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Significado de abreviaturas y símbolos

+ aprobado
- rechazado
↓ decae
R retirado
VN votación nominal
VE votación electrónica
SEC votación secreta
vp votación por partes
vs votación por separado
enm. enmienda
ET enmienda de transacción
PC parte correspondiente
S enmienda de supresión
= enmiendas idénticas
§ apartado
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1. Permiso de conducción ***I

Informe: Karima Delli (A9-0445/2023)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Propuesta de rechazo de la propuesta de la Comisión

Propuesta de 
rechazo

343 diputados -

Proyecto de acto legislativo

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

1-3, 5-
16, 18-
20, 22-
23, 26, 
29-32, 
34-36, 
38-40, 
44-58, 
60, 70, 
73-78, 
80-81, 
83-86, 
88-89, 

94, 102-
110, 
119, 
121-
134, 
138-
167, 
169-
179, 
184-
202, 
210-
212, 
214, 
220, 
222, 
224-
230, 

232-237

comisión +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

4 comisión VN - 220, 358, 8

43 comisión vs/VE - 221, 372, 17

vp

1 +

59 comisión

2/VN + 312, 276, 25

61 comisión VN - 40, 548, 22

62 comisión VN - 35, 547, 25

63 comisión VN - 35, 550, 25

64 comisión VN - 31, 553, 25

65 comisión VN - 31, 546, 24

66 comisión VN - 32, 545, 24

67 comisión VN - 32, 545, 26

68 comisión VN - 32, 556, 27

69 comisión vs/VE + 387, 227, 2

vp

1/VN + 428, 170, 15

71 comisión

2/VN + 343, 235, 23

72 comisión VN + 434, 161, 21

79 comisión vs/VE - 247, 349, 15

82 comisión vs +

87 comisión vs -

90 comisión vs -

91 comisión vs/VE + 362, 241, 3

93 comisión vs -

95 comisión VN + 321, 279, 14

96 comisión VN - 195, 391, 23

97 comisión vs/VE + 346, 243, 19

100 comisión vs/VE + 328, 270, 11

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación por 
separado y 

votación por partes

137 comisión VN - 44, 546, 25
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

168 comisión VN - 26, 561, 28

180 comisión vs -

181 comisión vs -

182 comisión vs -

183 comisión vs -

203 comisión vs/VE + 339, 266, 9

206 comisión vs/VE + 373, 228, 8

207 comisión vs +

208 comisión vs +

vp

1 +

209 comisión

2/VN + 305, 288, 20

213 comisión vs/VE + 356, 254, 4

215 comisión vs/VE + 353, 238, 20

216 comisión vs +

vp

1 +

219 comisión

2/VN + 357, 235, 24

221 comisión vs -

223 comisión vs/VE + 341, 248, 25

312 PPE VN + 318, 285, 12Artículo 1, § 2

37 comisión VN ↓

264 Verts/ALE VN - 231, 375, 8

41 comisión VN + 450, 147, 14

vp

1/VN + 449, 154, 17

42 comisión

2/VN + 343, 258, 11

Artículo 2, § 1, 
después del 

punto 11

265 Verts/ALE VN ↓
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Artículo 6, § 1, 
letra a, párrafo 2, 

guion 1

238= 
248=

PPE

ECR

VN - 231, 356, 32

Artículo 6, § 1, 
letra a, párrafo 2, 

guion 2

276 S&D -

239= 
249=

PPE

ECR

VN - 247, 352, 22

295 The Left -

Artículo 7, § 1, 
letra a

277 S&D VN ↓

Artículo 7, § 1, 
después de la 

letra a

240= 
250=

PPE

ECR

VN - 225, 363, 31

278 S&D VN ↓Artículo 7, § 1, 
letra b

296 The Left VN - 88, 510, 15

Artículo 7, § 2, 
parte introductoria

297 The Left VN - 78, 508, 21

Artículo 7, § 2, 
letra a

298 The Left VN - 79, 507, 13

Artículo 7, § 2, 
letra b

333 diputados -

Artículo 7, § 2, 
después de la 

letra c

299 The Left VN - 78, 526, 15

Artículo 7, § 2, 
después de la 

letra d

313 PPE VE - 215, 389, 7

Artículo 9, § 2, 
letra e

300 The Left VN - 237, 363, 11

Artículo 9, § 2, 
después de la 

letra h

279 S&D VN ↓

301 The Left VN - 242, 347, 28Artículo 9, § 3, 
párrafo 1, letra b

280 S&D VN - 250, 345, 23

Artículo 9, § 4, 
párrafo 1, letra c

241= 
251=

PPE

ECR

VN - 239, 348, 26

Artículo 10, § 1, 
letra a

266 Verts/ALE VN - 263, 341, 5
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

92 comisión VN - 292, 309, 12Artículo 10, § 1, 
letra b, párrafo 1

252= 
314= 
334=

ECR

PPE

diputados

VN - 289, 301, 30

Artículo 10, § 2, 
párrafo 5

253= 
315= 
335=

ECR

PPE

diputados

VN + 322, 284, 16

98 comisión VN - 270, 323, 20

281 S&D VN - 272, 327, 17

254= 
316=

ECR

PPE

VN - 235, 340, 37

Artículo 10, § 6, 
párrafo 1

336 diputados VN - 229, 338, 31

99S comisión VN + 326, 277, 17Artículo 10, § 6, 
párrafo 2

255= 
317=

ECR

PPE

VN ↓

vp

1/VN + 445, 146, 14

2/VN + 295, 282, 28

Artículo 10, § 6, 
después del 

párrafo 2

256= 
318=

ECR

PPE

3/VN - 294, 298, 18

101 comisión VE + 372, 225, 21Artículo 10, 
después del § 6

257= 
319= 
337=

ECR

PPE

diputados

VN ↓

Artículo 11, § 2 282 S&D VN - 278, 310, 25

Después del 
artículo 12

320 PPE VE + 323, 260, 30

Después del 
artículo 13

283 S&D VN - 269, 326, 17
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

302S The Left VN - 188, 419, 10

112-113 comisión +

114 comisión VN + 449, 135, 33

115 comisión VN + 536, 56, 15

116 comisión VN + 551, 49, 8

117 comisión VN + 471, 134, 11

Artículo 14

118 comisión VN + 355, 236, 22

284 S&D VN - 263, 340, 14

267 Verts/ALE VN - 267, 335, 14

Artículo 14, § 1

111 comisión VN + 370, 227, 15

Artículo 15, 
después del § 1

268 Verts/ALE VE + 332, 257, 24

303 The Left -

vp

1/VN + 567, 32, 15

120 comisión

2/VN + 314, 254, 33

Artículo 15, § 2

285 S&D ↓

269 Verts/ALE VE + 411, 170, 26Artículo 15, 
después del § 2

286 S&D VN - 242, 352, 20

Artículo 15, 
después del § 4

270 Verts/ALE VN - 232, 346, 36

vp

1/VN - 229, 293, 94

2/VN ↓

3/VN ↓

4/VN - 294, 298, 26

271 Verts/ALE

5/VN - 278, 314, 26

Después del 
artículo 16

287 S&D VN - 272, 333, 13

Artículo 20, 
después del § 1

321 PPE VE + 318, 289, 8
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

304S The Left VN - 227, 374, 6Artículo 23, § 1; 
Directiva 

(UE) 2022/2561; 
Artículo 5, § 2, 

letra c

135 comisión VN + 366, 235, 11

vp

1/VN + 353, 240, 21

2/VN + 338, 238, 20

3/VN + 344, 245, 20

4/VN + 349, 245, 20

5/VN + 336, 253, 20

6/VN + 336, 254, 22

7/VN + 343, 240, 23

322 PPE

8/VN + 335, 241, 21

Después del 
artículo 23; 
Directiva 

(UE) 2022/2561; 
Artículo 5, § 3, 

letra a

136 comisión VN ↓

Después del 
artículo 23; 
Directiva 

(UE) 2022/2561; 
Artículo 5, § 3, 

letra b

323 PPE VN + 348, 246, 18

Artículo 25, § 1, 
párrafo 1

324 PPE VE + 326, 274, 11

Artículo 25, § 1, 
párrafo 2

325 PPE +

Artículo 25, 
después del § 1

326 PPE VN + 452, 147, 13

Anexo III, epígrafe 
1

258= 
327= 
338=

ECR

PPE

diputados

VN + 314, 283, 20

Anexo III, epígrafe 
3

259= 
328= 
339=

ECR

PPE

diputados

VN + 308, 287, 22

204S comisión VN - 278, 314, 21

260= 
329=

ECR

PPE

VN + 306, 279, 33

Anexo III, punto 3, 
párrafo 1

340 diputados VN ↓
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

205 comisión VN + 304, 290, 20Anexo III, punto 3, 
párrafo 2

261= 
330=

ECR

PPE

VN ↓

Anexo III, punto 3, 
párrafo 3

262= 
331= 
341=

ECR

PPE

diputados

VN + 302, 293, 19

Anexo III, punto 5 342S diputados VN - 233, 354, 29

Anexo III, punto 9 288S The Left VN - 57, 550, 10

289S The Left VN - 57, 548, 9

217 comisión vs/VE + 366, 247, 2

vp

1 +

Anexo III, punto 10

218 comisión

2/VN + 321, 278, 19

Anexo III, punto 
10, párrafo 3, 

punto 1

263= 
332=

ECR

PPE

VE - 248, 361, 6

Anexo III, punto 
11, § 3

290S The Left VN - 55, 545, 8

Anexo III, punto 
15, § 1

292 The Left -

231 comisión +Anexo III, punto 
15, párrafo 2, 

punto 1, párrafo 1 293 The Left ↓

Anexo III, punto 
15, párrafo 2, 

punto 2, párrafo 1

294 The Left -

Anexo III, punto 16 291S The Left VN - 45, 567, 5

272 S&D VN - 247, 334, 34Después del 
considerando 16

17 comisión +

Considerando 18 242= 
305=

ECR

PPE

VN + 322, 276, 19

vp

1/VN + 527, 65, 24

Después del 
considerando 18

243= 
306=

ECR

PPE

2/VN + 294, 290, 29
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1/VN - 283, 320, 10

2/VN - 291, 304, 14

244= 
307=

ECR

PPE

3/VN - 270, 305, 31

Considerando 19

21 comisión VE + 350, 248, 12

24 comisión VE + 372, 233, 5

245= 
308=

ECR

PPE

↓

25 comisión +

Después del 
considerando 20

246= 
309=

ECR

PPE

↓

Después del 
considerando 27

310 PPE +

273 S&D VN - 265, 328, 22Considerando 28

27 comisión VE + 354, 246, 11

274S S&D VN - 238, 370, 7Considerando 29

28 comisión +

Considerando 34 275 S&D -

247= 
311=

ECR

PPE

VN + 345, 227, 43Después del 
considerando 35

33 comisión VN ↓

Propuesta de la Comisión VN + 339, 240, 37

 
Solicitudes de votación nominal
The Left: enmiendas 37, 61, 71, 72, 98, 288, 289, 290, 291
ECR: enmiendas 248, 249, 250, 251
Renew: enmienda 98
S&D: enmiendas 59 (2.ª parte), 92, 95, 98, 118, 120, 136, 244 (2.ª y 3.ª parte) 253, 254, 256 (2.ª y 

3.ª parte), 261, 262, 273, 281, 283, 284, 286, 322, 336
ID: enmiendas 4, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 96, 137, 168, 281, 316, 329, 331, 341
diputados: enmiendas 33, 41, 42, 61, 92, 98, 99, 111, 114, 115, 116, 117, 118, 135, 204, 205, 209 (2.ª 

parte), 218 (2.ª parte), 219 (2.ª parte), 256, 264, 265, 266, 267, 270, 271, 272, 273, 274, 277, 
278, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 286, 287, 296, 297, 298, 299, 300, 301, 302, 304, 305, 
306, 307, 311, 312, 314, 315, 316, 317, 318, 322, 323, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 334, 
335, 336, 337, 338, 339, 340, 341, 342

Verts/ALE: enmienda 271 (1.ª parte)
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Solicitudes de votación por separado
diputados: enmiendas 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 93, 100, 203, 206, 208, 223
The Left: enmiendas 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 82, 90, 93, 97, 180, 181, 182, 183, 203, 207, 223
Renew: enmiendas 4, 43, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 79, 87, 96, 137, 168
Verts/ALE: enmiendas 43, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 79, 87, 95, 117, 137, 168
S&D: enmiendas 69, 91, 168
ID: enmiendas 43, 93
PPE: enmiendas 93, 203, 213, 215, 216, 217, 221, 223

 
Solicitudes de votación por partes
Verts/ALE:
enmienda 42
1.ª parte: «"combustibles alternativos": combustibles o fuentes de energía que sirven, al menos en 

parte, de sustitutos a las fuentes de energía fósil para los transportes y que pueden contribuir 
a la descarbonización de estos últimos y a mejorar el comportamiento medioambiental del 
sector del transporte. Consistirán en: a) la electricidad consumida en todos los tipos de 
vehículos eléctricos; b) el hidrógeno; c) el gas natural, incluido el biometano, en forma 
gaseosa (gas natural comprimido, GNC) y en forma licuada (gas natural licuado, GNL); d) el 
gas licuado del petróleo (GLP); e) la energía mecánica procedente del almacenamiento a 
bordo o de fuentes a bordo, incluido el calor residual;»

2.ª parte: «f) cualquier otro "combustible neutro en CO2", es decir, todo combustible, según se define 
en la Directiva (UE) 2018/2001, en el que pueda considerarse que las emisiones netas del 
combustible durante su consumo (eu) son nulas, lo que supone, por ejemplo, que el 
equivalente de CO2 del carbono incorporado en la composición química del combustible 
durante su consumo (eu) sea de origen biogénico o se haya capturado, evitando así su 
emisión como CO2 a la atmósfera, o se haya capturado del aire ambiente, incluidos: i) los 
combustibles renovables o sintéticos, como los biocombustibles, el biogás, los combustibles 
de biomasa, el combustible líquido y gaseoso renovable de origen no biológico para el 
transporte (RFNBO) y los combustibles de carbono reciclado; ii) otros combustibles no 
enumerados en la Directiva (UE) 2018/2001 pueden entenderse como combustibles neutros 
en CO2, siempre que se atengan a estos criterios y a los criterios de sostenibilidad de dicha 
Directiva y de los actos delegados asociados; y iii) la mezcla de dos o más combustibles 
neutros en CO2, que será considerada un combustible neutro en CO2.»

 
enmienda 71
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «D1 y D1E»
2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 120
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «0,2 g/ml»
2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 271
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1.ª parte: «Artículo 16 bis Instructores 1. Los Estados miembros establecerán, sin perjuicio de las 
opciones ya existentes en sus sistemas nacionales para el resto del período de aprendizaje 
de conducción, una cantidad mínima de horas de instrucción, tanto teórica como práctica, 
impartidas por un instructor profesional, antes de las pruebas correspondientes.»

2.ª parte: «Esta instrucción profesional incorporará los conceptos básicos de los primeros auxilios en 
carretera, incluida la reanimación cardiopulmonar, así como nociones adecuadas de 
conducción ecológica y de interacción segura con los usuarios vulnerables. Los Estados 
miembros podrán establecer alternativamente la opción de omitir la parte de instrucción sobre 
primeros auxilios, siempre que se haya completado una formación práctica certificada de 
primeros auxilios, que incluirá la reanimación cardiopulmonar.» salvo las palabras «así como 
nociones adecuadas de conducción ecológica y de interacción segura con los usuarios 
vulnerables.»

3.ª parte: «así como nociones adecuadas de conducción ecológica y de interacción segura con los 
usuarios vulnerables.»

4.ª parte: «2. Los instructores de conducción deberán cumplir unas normas mínimas. A más tardar dos 
años después de la entrada en vigor de la presente Directiva, la Comisión adoptará actos 
delegados, de conformidad con el artículo 21, a fin de establecer requisitos específicos en 
relación con la instrucción, que incluirán, como mínimo: a) competencias necesarias para los 
instructores; b) condiciones generales; c) cualificaciones iniciales; d) garantía de calidad y 
aprendizaje permanente; e) derechos adquiridos. La Comisión podrá modificar 
posteriormente dichos actos delegados para tener en cuenta los avances técnicos, operativos 
o científicos. 3. Los instructores de conducción que desempeñen esa función desde antes [de 
la entrada en vigor de la presente Directiva] estarán sujetos exclusivamente a los requisitos 
de garantía de calidad y a las actividades de formación periódica.» salvo las palabras «A más 
tardar dos años después de la entrada en vigor de la presente Directiva, la Comisión 
adoptará actos delegados, de conformidad con el artículo 21, a fin de establecer requisitos 
específicos en relación con la instrucción» y «La Comisión podrá modificar posteriormente 
dichos actos delegados para tener en cuenta los avances técnicos, operativos o científicos.»

5.ª parte: «A más tardar dos años después de la entrada en vigor de la presente Directiva, la Comisión 
adoptará actos delegados, de conformidad con el artículo 21, a fin de establecer requisitos 
específicos en relación con la instrucción» y «La Comisión podrá modificar posteriormente 
dichos actos delegados para tener en cuenta los avances técnicos, operativos o científicos.»

 
enmienda 322
1.ª parte: «En el artículo 5, apartado 3, la letra a) se sustituye por el texto siguiente: «a) a partir de la 

edad de 21 años:»
2.ª parte: «i) un vehículo de las categorías de permiso de conducción D y D + E, a condición de ser 

titular del CAP previsto en el artículo 6, apartado 2.»
3.ª parte: «Los Estados miembros podrán autorizar al conductor de vehículos de las categorías de 

permiso de conducción D1 y D1 + E a conducir en su territorio dichas categorías de vehículos 
a partir de la edad de 18 años, a condición de ser titular del CAP previsto en el artículo 6, 
apartado 1.»

4.ª parte: «Los Estados miembros podrán reducir la edad mínima para las categorías D y DE para los 
conductores profesionales de autocares y autobuses a:»

5.ª parte: «- 19 años en su territorio, siempre que los conductores hayan recibido una formación 
profesional completa y sean titulares de un CAP de conformidad con el artículo 6, apartado 1, 
de la Directiva (UE) 2022/2561;»

6.ª parte: «- 18 años en su territorio, siempre que los conductores hayan recibido una formación 
profesional completa y sean titulares de un CAP de conformidad con el artículo 6, apartado 1, 
de la Directiva (UE) 2022/2561, y conduzcan tales vehículos sin pasajeros o con pasajeros 
en trayectos de menos de 50 km.»

7.ª parte: «ii) un vehículo de las categorías de permiso de conducción D y D + E, a condición de ser 
titular del CAP previsto en el artículo 6, apartado 1.»

8.ª parte: «Los Estados miembros podrán reducir la edad mínima para las categorías D y DE para los 
conductores profesionales de autocares y autobuses a: - 19 años en su territorio, siempre 
que los conductores hayan recibido una formación profesional completa y sean titulares de 
un CAP de conformidad con el artículo 6, apartado 1, de la Directiva (UE) 2022/2561; - 18 
años en su territorio, siempre que los conductores hayan recibido una formación profesional 
completa y sean titulares de un CAP de conformidad con el artículo 6, apartado 1, de la 
Directiva (UE) 2022/2561, y conduzcan tales vehículos sin pasajeros o con pasajeros en 
trayectos de menos de 50 km.»
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S&D:
enmienda 59
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Sin perjuicio de las disposiciones de homologación de 

tipo para los vehículos correspondientes, los automóviles de las categorías a que se refieren 
las letras a) y b) podrán llevar enganchado un remolque cuya masa máxima autorizada no 
supere la mitad del peso de la masa en vacío del vehículo tractor;»

2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 243
1.ª parte: «En la actualidad, al expedir permisos de conducción para el grupo 1, es decir, para 

conductores de vehículos de las categorías A, A1, A2, AM, B, B1 y BE, la mayoría de los 
Estados miembros han establecido algún tipo de control de aptitudes para conducir, además 
del examen de la vista.»

2.ª parte: «Este control puede ser un formulario de autoevaluación o un reconocimiento médico, 
realizado por un médico general, un especialista o un centro de pruebas. Al renovar los 
permisos de conducción para el grupo 1, pocos Estados miembros exigen un reconocimiento 
médico. También hay pocos Estados miembros que hayan establecido un mecanismo 
nacional para notificar cambios significativos en la aptitud para conducir. En general, al 
expedir y renovar los permisos de conducción para el grupo 2, es decir, para los conductores 
de vehículos de las categorías C, CE, C1, C1E, D, DE, D1 y D1E, los requisitos son más 
estrictos y detallados, ya que se exige un reconocimiento médico.»

 
enmienda 244
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «pueden» y «pueden»
2.ª parte: «pueden»
3.ª parte: «pueden»
 
enmienda 256
1.ª parte: «Respetando el principio de subsidiariedad, cuando renueven permisos de conducción de las 

categorías AM, A, A1, A2, B, B1, BE y T, los Estados miembros podrán exigir un 
reconocimiento en el que se comprueben las condiciones mínimas de aptitud para conducir 
establecidas en el anexo III» conjunto del texto salvo las palabras: «podrán»

2.ª parte: «podrán»
3.ª parte: «la autoevaluación establecida en el apartado 3 de dicho anexo o cualquier otra forma de 

evaluación de conformidad con el sistema nacional vigente en el Estado miembro de 
residencia habitual. Informarán de ello a la Comisión.»

 
PPE:
enmienda 209
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y a su renovación»
2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 218
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «por parte de un médico especialista»
2.ª parte: estas palabras
 

 

2. Certificado complementario de protección unitario para los productos fitosanitarios ***I

Informe: Tiemo Wölken (A9-0020/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

1-15, 
22-28, 
30-39

comisión +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

40S PPE -Artículo 15

16-21 comisión VE + 406, 192, 9

41 PPE -Artículo 22

29 comisión +

Artículo 23 42S PPE VE - 202, 400, 12

Propuesta de la Comisión VN + 516, 26, 74

 

3. Certificado complementario unitario para los medicamentos ***I

Informe: Tiemo Wölken (A9-0019/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

1-39 
47-54 
56-73

comisión +

74S PPE -Artículo 15

40-46 comisión VE + 399, 190, 21

75 PPE -Artículo 23

55 comisión +

Artículo 24 76S PPE -

Propuesta de la Comisión VN + 518, 29, 70

 

4. Certificado complementario de protección para los productos fitosanitarios (versión 
refundida) ***I

Informe: Tiemo Wölken (A9-0023/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

1 - 11 
20 - 33

comisión +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

34S PPE -Artículo 26

12 - 19 comisión +

Propuesta de la Comisión VN + 523, 26, 69

 

5. Certificado complementario de protección para los medicamentos (versión 
refundida) ***I

Informe: Tiemo Wölken (A9-0022/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

1-36 
44-65

comisión +

66S PPE -Artículo 26

37-43 comisión +

Propuesta de la Comisión VN + 526, 23, 70

 

6. Patentes esenciales para normas ***I

Informe: Marion Walsmann (A9-0016/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

1 3-15 
17 19-
27 33-
48 50-
51 53 
57-66 
68-75 
77-90 
92-106 

108-128 
135-137 
139-156 
159-166 
171-172 
176-216 
218-253 
262-268

comisión +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

67 comisión vs +

157 comisión vs +

158 comisión vs +

254 comisión vs +

255 comisión vs +

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación por 

separado

256 comisión vs +

Artículo 1, después 
del § 1

291 diputados VE - 165, 419, 20

54 comisión +Artículo 1, § 2

292-294 diputados ↓

271S= 
295S=

ID

diputados

-Artículo 1, § 3

55 comisión +

272S ID -

56 comisión +

Artículo 1, § 4

296 diputados ↓

297S diputados -Artículo 3, § 2, 
letra f

76 comisión VE + 500, 108, 3

Artículo 4, § 4, 
letra b

298S diputados -

91 comisión +Artículo 4, § 4, 
letra c

299 diputados ↓

Artículo 4, § 4, 
letra g

300S diputados -

Artículo 5, § 2, 
letra f

301S diputados -

Artículo 5, § 2, 
letra h

302S diputados -

Artículo 5, § 2, 
letra j

303S diputados -

107 comisión +Artículo 8, párrafo 
1, letra b

304 diputados ↓



P9_PV(2024)02-28(VOT)_ES 18 PE 759.520

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Artículo 9, párrafo 
1, letra c

305S diputados -

Artículo 9, párrafo 
1, letra e

306S diputados -

Artículo 13, § 2, 
letra a

307 diputados -

308S diputados -Artículo 15

129 comisión +

Artículo 16 309S diputados -

310S diputados -Artículo 17

130-134 comisión +

311 diputados -Artículo 18, § 6

138 comisión +

Artículo 25, § 2 312 diputados -

Artículo 26, § 1 313S diputados -

Artículo 26, § 4 314S diputados -

Artículo 26, § 5, 
letra b

315 diputados -

316S diputados -Artículo 28

167 comisión +

317S diputados -Artículo 29

168-170 comisión +

318S diputados -Artículo 31

173 comisión +

319S diputados -Artículo 32

174-175 comisión +

Artículo 33 320S diputados -

217 comisión +Artículo 47, § 2

321 diputados ↓

Artículo 64, § 2 322 diputados -

Artículo 66 323S diputados -
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

273 ID -Artículo 66, § 1

257 comisión VE + 455, 133, 4

Artículo 66, § 2 274 ID -

Artículo 66, § 3 275 ID -

Artículo 66, § 4 258 comisión +

259 comisión +

324 diputados ↓

Artículo 67, § 2

276 ID ↓

260 comisión VE + 410, 194, 8

325 diputados ↓

Artículo 67, § 3

277 ID ↓

261 comisión +

326 diputados ↓

Artículo 67, § 6

278 ID ↓

Artículo 70, 
después del § 1

327 diputados -

Después del 
considerando 1

279 diputados -

Considerando 2 280= 2= diputados

comisión

+

16 comisión VE + 497, 88, 22Considerando 13

281 diputados ↓

282S diputados -Considerando 14

18 comisión +

283S diputados -Considerando 24

28 comisión +

Considerando 25 284S diputados -

285S diputados -Considerando 26

29 comisión +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

286S diputados -Considerando 27

30 comisión +

Considerando 28 287S diputados -

288S diputados -Considerando 29

31 comisión +

Considerando 30 289S= 
32S=

diputados

comisión

VE + 453, 146, 2

290S diputados -Considerando 46

49 comisión +

269 ID -Considerando 47

52 comisión +

Considerando 48 270 ID -

Propuesta de la Comisión VN + 454, 83, 78

 
Solicitudes de votación por separado
ECR: enmiendas 67, 157, 158
ID: enmiendas 254, 255, 256, 259, 260, 261

 

7. Indicaciones geográficas de vinos, bebidas espirituosas y productos agrícolas ***I

Informe: Paolo De Castro (A9-0173/2023)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Acuerdo provisional

Acuerdo 
provisional

286 comisión VN + 520, 19, 64

Proyecto de Resolución legislativa

Declaración 
común 

(Parlamento 
Europeo y 
Consejo)

287 comisión +
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8. Mitigación más rápida y más segura de las retenciones en origen practicadas en 
exceso *

Informe: Herbert Dorfmann (A9-0007/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

1-50 
52-62

comisión +

vp

1 +

2/VE + 375, 234, 1

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación por 

partes

51 comisión

3/VE + 345, 258, 9

vp

1/VN - 215, 369, 22

63 The Left

2/VN ↓

64 The Left VN - 219, 368, 26

65 The Left VN - 233, 360, 11

Después del 
artículo 17

66 The Left VN - 202, 373, 25

Propuesta de la Comisión VN + 541, 36, 23

 
Solicitudes de votación nominal
The Left: enmiendas 63, 64, 65, 66
PPE: enmienda 65

 
Solicitudes de votación por partes
PPE:
enmienda 51
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «o si se requieren medidas adicionales,» y «como 

gravar las plusvalías en caso de enajenación de acciones y honorarios del préstamo con una 
imposición equivalente a los dividendos con el fin de disuadir y mitigar el arbitraje de 
dividendos»

2.ª parte: «o si se requieren medidas adicionales,»
3.ª parte: «como gravar las plusvalías en caso de enajenación de acciones y honorarios del préstamo 

con una imposición equivalente a los dividendos con el fin de disuadir y mitigar el arbitraje de 
dividendos»

 
S&D:
enmienda 63
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «del 30 %»
2.ª parte: estas palabras
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9. Obligaciones de presentación de información ***I

Informe: Anna Cavazzini (A9-0009/2024)

Asunto Observaciones Votaciones A favor, en contra, 
abstenciones

Propuesta de la Comisión VN + 585, 9, 7

 

10. Negociaciones en curso relativas a un acuerdo sobre el estatuto en lo que respecta a 
las actividades operativas llevadas a cabo por la Agencia Europea de la Guardia de 
Fronteras y Costas (Frontex) en Senegal

Informe: Cornelia Ernst (A9-0032/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Después del § 1 19 ECR VN - 292, 299, 10

10 PPE VE - 284, 302, 22

20 Renew +

vp

1 ↓

§ 2

§ texto original

2/VN ↓

11 PPE VE + 318, 278, 7Después del § 2

12 PPE VE - 283, 310, 3

§ 3 § texto original vs/VE + 316, 274, 4

§ 4 § texto original vs/VE + 325, 274, 4

§ 5 § texto original vs/VE + 334, 266, 8

vp

1/VE + 362, 234, 13

§ 6 § texto original

2 +

13 PPE VE - 293, 302, 9

21 Renew +

vp

1 ↓

§ 8

§ texto original

2/VN ↓
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1 +

§ 9, punto 9.1, letra 
a

§ texto original

2/VE + 342, 252, 8

§ 9, punto 9.1, letra 
b

§ texto original VN + 337, 236, 12

vp

1 +

§ 9, punto 9.1, letra 
c

§ texto original

2 +

22 Renew VE + 444, 139, 20§ 9, punto 9.1, letra 
d

§ texto original VN ↓

vp

1 +

§ 9, punto 9.1, letra 
g

§ texto original

2 +

§ 9, punto 9.1, letra 
j

§ texto original vs/VE + 335, 259, 12

§ 9, punto 9.1, letra 
l

14 PPE VE + 363, 234, 9

vp

1 +

§ 9, punto 9.1, letra 
m

§ texto original

2 +

vp

1/VN + 331, 267, 9

§ 9, punto 9.2, letra 
b

§ texto original

2 +

15 PPE -

vp

1 +

§ 10, punto 10.2, 
letra a

§ texto original

2/VN + 329, 264, 12

§ 10, punto 10.2, 
letra d, inciso i

16 PPE -

§ 10, punto 10.2, 
letra d, inciso ii

17 PPE VE + 314, 274, 19



P9_PV(2024)02-28(VOT)_ES 24 PE 759.520

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 10, punto 10.2, 
letra d, inciso iii

18 PPE VE - 285, 293, 30

vp

1 +

2 -

§ 11 § texto original

3/VN + 329, 258, 18

1 PPE VE + 319, 270, 5Después del 
considerando C

2 PPE VE + 304, 263, 17

vp

1 +

Considerando F § texto original

2/VE + 325, 243, 5

Considerando H § texto original vs/VE + 325, 262, 8

3 PPE -

vp

1 +

Considerando L

§ texto original

2/VE + 335, 263, 4

Después del 
considerando L

4 PPE -

Considerando M § texto original vs/VE + 341, 247, 17

Considerando N § texto original vs +

Considerando O § texto original vs +

vp

1 +

Considerando R § texto original

2/VE + 341, 258, 1

Después del 
considerando R

5 PPE -

vp

1 +

Considerando T § texto original

2 +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

6 PPE VE + 300, 283, 22

vp

1 ↓

Considerando U

§ texto original

2/VN ↓

Después del 
considerando U

7 PPE VE + 303, 289, 5

vp

1 +

Considerando V § texto original

2/VE + 324, 271, 3

Considerando W § texto original vs/VE + 290, 289, 11

Después del 
considerando W

8 PPE VE - 265, 270, 72

Considerando Y 9 PPE VE + 284, 276, 41

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) VN - 212, 347, 29

 
Solicitudes de votación nominal
ECR: enmienda 19
PPE: § 2 (2.ª parte), § 8 (2.ª parte), § 9, punto 9.1, letra b, § 9, punto 9.1, letra d, § 9, punto 9.2, 

letra b (1.ª parte), § 10, punto 10.2, letra a (2.ª parte), § 11 (3.ª parte); considerando U (2.ª 
parte)

 
Solicitudes de votación por separado
PPE: §§ 3, 4, 5, § 9, punto 9.1, letra j; considerandos H, M, N, O, W

 
Solicitudes de votación por partes
PPE:
considerando F
1.ª parte: «Considerando que, de conformidad con el Reglamento (UE) 2019/1896, en situaciones en 

las que la Comisión recomienda que el Consejo la autorice a negociar un acuerdo de estatuto 
con un tercer país, la Comisión debe evaluar la situación de los derechos fundamentales en 
lo que respecta a los ámbitos que regula el acuerdo de estatuto en el tercer país de que se 
trate;»

2.ª parte: «que, en su informe de 21 de mayo de 2019, el Foro Consultivo de Frontex pidió a Frontex 
que llevara a cabo una evaluación de impacto efectiva en materia de derechos 
fundamentales antes de colaborar con un tercer país;»

 
considerando L
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y a la falta de una capacidad específica de búsqueda y 

salvamento;»
2.ª parte: estas palabras
 
considerando R
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1.ª parte: «Considerando que, desde septiembre de 2003, Senegal es parte de la Convención de las 
Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus Protocolos 
adicionales; que, en diciembre de 2020, el Gobierno creó por decreto el Comité 
Interministerial de Lucha contra la Migración Clandestina; que el Comité trabajó en una 
estrategia nacional de lucha contra la migración irregular, adoptada el 27 de julio de 2023 y 
que se aplicará hasta 2032;»

2.ª parte: «que el marco jurídico senegalés sobre el tráfico ilícito de personas no se ajusta a la 
Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, en 
virtud de la cual los migrantes no deben ser criminalizados tras la interceptación;»

 
considerando T
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «no se ha»
2.ª parte: estas palabras
 
considerando U
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «la falta de vías de migración seguras y legales, 

incluidos obstáculos para acceder a los visados Schengen,»
2.ª parte: estas palabras
 
considerando V
1.ª parte: «Considerando que el Reglamento (CE) n.º 1049/2001 codifica el derecho de acceso público 

a los documentos en el caso de los residentes legales, y prevé también la posibilidad de 
facilitar el acceso a los documentos a las personas que residen fuera de la Unión;»

2.ª parte: «que Frontex restringe el acceso a sus documentos a los nacionales o residentes de países 
de la Unión o del espacio Schengen, incluidas las personas jurídicas que residen o tienen su 
domicilio social en estos países, aunque su actividad es cada vez mayor, en algunos casos 
con competencias ejecutivas y con el mandato de uso de la fuerza, en territorio no 
perteneciente a la Unión; que son casi exclusivamente los ciudadanos o residentes de países 
no pertenecientes a la Unión los que pueden verse afectados por las acciones de Frontex en 
terceros países; que las organizaciones de la sociedad civil de Senegal se enfrentan a 
dificultades para acceder a la información sobre el posible acuerdo sobre el estatuto;»

 
§ 2
1.ª parte: «Reconoce, a pesar de la difícil situación de los derechos humanos en el país, los esfuerzos 

del Gobierno senegalés por defender o mejorar los derechos humanos como miembro activo 
del Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas entre 2018 y 2023;»

2.ª parte: «expresa su preocupación por las crecientes denuncias de violaciones de los derechos 
humanos en Senegal, particularmente en relación con el uso de la fuerza o el abuso de 
migrantes durante los controles fronterizos y la creciente criminalización de la sociedad civil; 
destaca y condena las reiteradas devoluciones en caliente de migrantes y refugiados desde 
las fronteras de Mauritania y Mali a Senegal; reitera y subraya que Frontex no debe participar 
en ningún tipo de devolución en caliente; considera que la posible celebración de un acuerdo 
sobre el estatuto entre la Unión y Senegal que prevea el ejercicio de las competencias 
ejecutivas por parte de Frontex en el país implicaría un alto riesgo de que Frontex se 
convirtiera en cómplice de violaciones directas e indirectas de los derechos fundamentales o 
de las obligaciones de protección internacional; opina que estos riesgos son graves y es 
probable que persistan;»

 
§ 6
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Pide a la Comisión que», «sobre la celebración de 

acuerdos sobre el estatuto», «realice evaluaciones de impacto ex ante en materia de 
derechos fundamentales que sean pertinentes respecto de los ámbitos vinculados al posible 
despliegue de Frontex» y «de conformidad con lo dispuesto en el considerando 88 del 
Reglamento (UE) 2019/1896;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 8
1.ª parte: «Reconoce que el Gobierno senegalés ha expresado su falta de voluntad de proseguir este 

tipo de cooperación;»
2.ª parte: «expresa sus reservas sobre la posible conclusión de un acuerdo sobre el estatuto, teniendo 

en cuenta las preocupaciones mencionadas anteriormente;»
 
§ 9, punto 9.1, letra a
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1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «en consonancia con el enfoque del agente de derechos 
fundamentales de Frontex al iniciar operaciones en el territorio de un tercer país y en 
cooperación con el agente de derechos fundamentales,», «siempre» y «antes de entablar 
negociaciones con terceros países»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 9, punto 9.1, letra c
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «internos y externos suficientes y accesibles» y «los 

ciudadanos de fuera de la Unión»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 9, punto 9.1, letra g
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y los candidatos a la migración»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 9, punto 9.1, letra m
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «pueda ejercerse eficazmente», «procedimientos» y 

«para las personas que lo necesiten, incluidos el acceso a la información, la asistencia 
jurídica, los servicios de interpretación y el apoyo necesario y en el que se garantice la 
independencia de sus instituciones judiciales y de derechos humanos;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 9, punto 9.2, letra b
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «un mecanismo de denuncia sólido, independiente, 

eficiente y de acceso público»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 10, punto 10.2, letra a
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y al contexto de los derechos humanos en el país»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 11
1.ª parte: «Recuerda que las violaciones de los derechos humanos que sean graves o que 

probablemente resulten persistentes son motivo para poner en entredicho la presencia de 
personal de Frontex y deben inducir a la reevaluación o la suspensión del despliegue de 
Frontex en Senegal, de conformidad con el artículo 46, apartado 4, del Reglamento (UE) 
n.º 2019/1896 y el artículo 18 del modelo de acuerdo sobre el estatuto» salvo las palabras: 
«son motivo para poner en entredicho la presencia de personal de Frontex»

2.ª parte: estas palabras
3.ª parte: «pide a Frontex que denuncie cualquier acción de este tipo con el fin de evitar toda 

complicidad en las violaciones de los derechos humanos y que coopere con las autoridades 
pertinentes para garantizar una investigación rápida e imparcial de toda presunta violación de 
los derechos humanos»

 
 

11. Aplicación de la política exterior y de seguridad común: informe anual 2023

Informe: David McAllister (A9-0389/2023)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 1 98 ECR -

Después del § 1 19 ID VN - 130, 379, 19

§ 4, letra a 99 ECR VE - 236, 288, 13

§ 4, letra b 100 ECR VN - 143, 380, 24
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

div

1 +

§ 5 § texto original

2/VN + 524, 5, 13

§ 7 82 PPE +

101 ECR VN - 108, 409, 28

vp

1 +

§ 9

§ texto original

2 +

§ 10 84 PPE +

102 ECR -§ 13

§ texto original VN + 423, 88, 31

§ 14 § texto original VN + 398, 82, 63

§ 15 103 ECR -

28 The Left VN - 51, 462, 36§ 16

85 PPE +

86 PPE +§ 17

104 ECR ↓

Después del § 18 29 The Left VN - 49, 471, 25

87 PPE +§ 19

105 ECR VN - 181, 337, 22

88 PPE +

vp

1/VE + 268, 244, 16

§ 20

106 ECR

2/VE + 266, 248, 30

§ 22 89 PPE +

§ 23 107 ECR -

§ 25 108 ECR -
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

109 ECR -

vp

1 +

§ 27, parte 
introductoria

§ texto original

2/VN + 362, 151, 37

§ 27, letra a 110S ECR VN - 144, 374, 24

§ 27, letra b 111S ECR VN - 152, 362, 31

§ 27, letra c 112S ECR -

§ 27, letra d 113S ECR -

§ 27, letra e 114S ECR VN - 249, 273, 21

§ 36 40 S&D VN + 283, 240, 15

Después del § 36 20 ID VN - 58, 460, 16

§ 37 115 ECR -

§ 40 30 The Left VN - 129, 368, 44

Después del § 42 22 Renew +

Después del § 44 23 Renew +

§ 49 90 PPE +

§ 51 1 Verts/ALE VE - 163, 353, 23

§ 54 91 PPE +

§ 55 92 PPE +

vp

1 +

§ 56 § texto original

2/VN + 489, 21, 26

Después del § 56 41 S&D +

§ 57 49 PPE +

50 PPE +Después del § 57

§ enmienda oral +

§ 58 51 PPE +

Después del § 58 42 S&D VN + 426, 52, 69
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1/VN + 438, 46, 51

2 Verts/ALE

2/VN + 320, 183, 34

43 S&D +

§ 59

52 PPE +

§ 63 3 Verts/ALE VN - 196, 341, 11

Después del § 64 4 Verts/ALE VN + 452, 46, 41

53 PPE +

5 Verts/ALE ↓

vp

1 ↓

§ 65

§ texto original

2 ↓

54 PPE +

6 Verts/ALE ↓

§ 66

116 ECR VN + 471, 32, 34

vp

1 +

§ 68 7 Verts/ALE

2 +

vp

1/VE + 399, 118, 20

§ 70 117 ECR

2/VE + 331, 183, 34

§ 72 55 PPE +

§ 73 8 Verts/ALE +

§ 74 56 PPE +

§ 75 57 PPE +

44 S&D modificado 
oralmente

+§ 77

58 PPE ↓

§ 79 9 Verts/ALE VE + 293, 231, 8
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

10 Verts/ALE -§ 80

118 ECR -

§ 81 119 ECR -

§ 86 59 PPE +

§ 87 120 ECR VN - 218, 316, 17

vp

1 +

24 Renew

2/VE + 270, 245, 29

vp

1/VN ↓

2/VN ↓

3/VN ↓

4/VN ↓

5/VN ↓

6/VN ↓

45 S&D

7/VN ↓

vp

1 ↓

2 ↓

3 ↓

60 PPE

4 ↓

vp

1/VN ↓

31 The Left

2/VN ↓

§ 88

121 ECR ↓
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1/VN - 167, 346, 27

32 The Left

2/VN + 270, 252, 19

33 The Left VN - 73, 448, 22

34 The Left VN - 103, 393, 38

35 The Left VN - 236, 294, 15

Después del § 88

61 PPE VE + 284, 184, 59

25 Renew VE + 312, 209, 14

vp

1/VN + 430, 34, 68

47 S&D

2/VN + 299, 186, 51

62 PPE +

vp

1 ↓

§ 89

§ texto original

2 ↓

Después del § 89 26 Renew +

§ 90 122 ECR -

§ 91 11 Verts/ALE +

§ 92 63 PPE +

§ 97 64 PPE +

§ 99 65 PPE VE + 341, 175, 31

§ 100 66 PPE +

§ 101 12 Verts/ALE +

§ 102 13 Verts/ALE VN + 509, 14, 18

14 Verts/ALE VN + 469, 30, 31

vp

1 ↓

§ 103

123 ECR

2 ↓

§ 105 27 Renew +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

15 Verts/ALE +§ 106

124 ECR +

§ 108 16 Verts/ALE VN + 480, 25, 27

§ 109 17 Verts/ALE +

18 Verts/ALE VN + 485, 26, 25§ 110

67 PPE +

§ 112 68 PPE +

§ 113 69 PPE +

70 PPE +

71 PPE +

vp

1 +

Después del § 116

72 PPE

2 +

§ 117 73 PPE +

36 The Left VN - 91, 408, 49

vp

1/VN - 230, 275, 31

125 diputados

2/VN ↓

vp

1/VE - 180, 286, 67

2/VN ↓

126 diputados

3/VN ↓

74 PPE +

48 S&D ↓

vp

1 ↓

§ 118

§ texto original

2/VN ↓

§ 119 75 PPE +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

76 PPE +Después del 
visto 4

77 PPE +

Visto 11 93 ECR +

37 S&D +Después del 
visto 13

38 S&D +

Visto 33 94 ECR -

Después del 
visto 33

21 Renew +

Considerando D 78 PPE +

Después del 
considerando F

79 PPE +

Considerando H 95 ECR -

39 S&D +

vp

1/VN + 427, 37, 86

Después del 
considerando H

46 S&D

2/VN + 281, 218, 40

Considerando I 96 ECR VN + 269, 263, 10

80 PPE +

vp

1/VE + 382, 139, 8

Considerando K

97 ECR

2 +

81 PPE +Después del 
considerando K

§ enmienda oral +

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) VN + 338, 86, 122

 
Solicitudes de votación nominal
Verts/ALE: enmiendas 2, 3, 4, 13, 14, 16, 18, 125
The Left: enmiendas 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36; §§ 5 (2.ª parte), 13, 14, 27 (2.ª parte), 56 (2.ª 

parte), 118 (2.ª parte), 126 (2-ª y 3.ª partes)
S&D: enmiendas 40, 42, 45, 46, 47
ECR: enmiendas 96, 100, 101, 105, 110, 111, 114, 116, 120
ID: enmiendas 19, 20, 125
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Solicitudes de votación por partes
The Left:
§ 5
1.ª parte: «Muestra su preocupación por que la guerra de agresión ilegal, no provocada e injustificada 

de Rusia contra Ucrania, permitida y apoyada por el régimen de Lukashenka en Bielorrusia y 
al régimen de Irán, ha traído nuevamente la guerra al continente europeo;»

2.ª parte: «reitera, con la mayor firmeza posible, su condena a las acciones de los dirigentes rusos, en 
particular la vulneración del Derecho internacional, la violación de las fronteras reconocidas, 
la transferencia y deportación ilegales de personas protegidas y niños, el robo de tierras y la 
comisión de graves crímenes de guerra; exige que Rusia y sus fuerzas subsidiarias pongan 
fin a todas las acciones militares y que los dirigentes rusos retiren inmediata e 
incondicionalmente sus tropas del territorio de Ucrania reconocido internacionalmente y de 
cualquier otro país cuyo territorio, o partes del mismo, ocupe ilegalmente; condena cualquier 
ataque híbrido utilizado por Rusia en Ucrania y denuncia enérgicamente la difusión de 
propaganda rusa sobre su guerra en Ucrania;»

 
§ 27, parte introductoria
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «reitera su llamamiento al Consejo para que pase 

gradualmente a la votación por mayoría cualificada»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 56
1.ª parte: «Condena el papel activo desempeñado por el régimen de Lukashenka a la hora de apoyar la 

guerra de agresión de Rusia contra Ucrania;»
2.ª parte: «hace hincapié en la urgente necesidad de replicar las sanciones entre Bielorrusia y Rusia, 

ya que el régimen de Lukashenka es totalmente cómplice de los crímenes de guerra 
cometidos, como la sustracción de miles de niños ucranianos;»

 
§ 118
1.ª parte: «Toma nota de la Cumbre entre la Unión y la Comunidad de Estados Latinoamericanos y 

Caribeños, celebrada los días 17 y 18 de julio de 2023, y espera que mejore las relaciones 
birregionales, sobre todo teniendo en cuenta la creciente influencia de China y Rusia en 
América Latina y el Caribe; pide a los Estados miembros y al SEAE que prosigan una 
diplomacia proactiva en la región, haciendo especial hincapié en la defensa del orden 
mundial multilateral, el Derecho internacional y el respeto de la democracia y los derechos 
humanos; acoge con satisfacción la conclusión de las negociaciones sobre el Acuerdo Marco 
Avanzado UE-Chile y pide que se avance hacia la firma y ratificación del Acuerdo de 
Asociación UE-México;»

2.ª parte: «pide a la Comisión y a las Presidencias española y belga del Consejo que avancen con 
decisión y celebren el acuerdo con el Mercosur antes de que finalice la actual legislatura, 
manteniendo al mismo tiempo la mayor ambición en cuanto a la aplicación de sus 
disposiciones en materia de sostenibilidad; recuerda además la necesidad de finalizar la 
ratificación del Acuerdo de Asociación UE-Centroamérica;»

 
enmienda 126
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «en este contexto» y «en su estado actual»
2.ª parte: «en este contexto»
3.ª parte: «en su estado actual»
 
S&D:
enmienda 31
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y los ataques deliberados contra trabajadores de las 

Naciones Unidas, periodistas, médicos, artistas y civiles»
2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 32
1.ª parte: «Destaca que, en la sentencia provisional dictada por la Corte Internacional de Justicia (CIJ), 

el más alto tribunal de las Naciones Unidas, se afirma que existen pruebas plausibles para 
investigar a Israel por genocidio y pide a Israel que tome medidas para prevenir este 
genocidio;»

2.ª parte: «pide a los Estados miembros que apoyen a la Corte y exijan a Israel que cumpla 
inmediatamente las órdenes jurídicamente vinculantes dictadas por dicho tribunal;»

 
enmienda 60
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1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «siempre que todos los rehenes sean liberados de 
forma inmediata e incondicional y se desmantele la organización terrorista Hamás», «que se 
ve agravado por la confiscación de la ayuda humanitaria por parte de la organización 
terrorista Hamás» y «expresa su preocupación por el número de víctimas mortales entre 
civiles que se utilizan como escudos humanos, en particular niños»

2.ª parte: «siempre que todos los rehenes sean liberados de forma inmediata e incondicional y se 
desmantele la organización terrorista Hamás»

3.ª parte: «que se ve agravado por la confiscación de la ayuda humanitaria por parte de la organización 
terrorista Hamás»

4.ª parte: «expresa su preocupación por el número de víctimas mortales entre civiles que se utilizan 
como escudos humanos, en particular niños;»

 
enmienda 72
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «condena enérgicamente, en ese sentido, que el 

régimen cubano haya denegado la visita de una delegación del Parlamento Europeo al país;»
2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 97
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «para recuperar, por la fuerza, el control sobre su 

territorio reconocido internacionalmente de» y «el éxodo de la población armenia de este 
territorio»

2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 117
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Lamenta que Azerbaiyán optara por una solución 

militar en lugar de la diplomacia con respecto a Nagorno Karabaj, al tiempo que reconoce 
que Nagorno Karabaj es reconocido internacionalmente como territorio azerbaiyano» y «que 
ha conllevado el éxodo de la población armenia»

2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 123
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y religiosas» y «para»
2.ª parte: estas palabras
 
ID:
enmienda 125
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «, lo que socavará las condiciones necesarias para 

aplicar el Pacto Verde en el sector agrario»
2.ª parte: estas palabras
 
PPE:
§ 9
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «institucionales y de toma de decisiones»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 65
1.ª parte: «Acoge con satisfacción la recomendación de la Comisión al Consejo de iniciar las 

negociaciones de adhesión con Ucrania y la República de Moldavia; pide al Consejo que 
adopte el marco de negociación una vez que Ucrania y Moldavia hayan avanzado en las 
leyes pendientes en materia de lucha contra la corrupción y la verificación de activos, y hayan 
adoptado nuevas medidas en materia de desoligarquización; valora positivamente la 
recomendación de abrir también las negociaciones de adhesión con Bosnia y Herzegovina 
una vez alcanzado el grado necesario de cumplimiento de los criterios de adhesión;»

2.ª parte: «acoge favorablemente la solicitud de adhesión de Kosovo a la Unión y pide a la Comisión 
que responda a ella; recuerda que la candidatura de Kosovo a ser considerado país 
candidato se evaluará en función de sus propios méritos y de sus progresos en el 
cumplimiento de los criterios de Copenhague relativos a la adhesión a la Unión; celebra, no 
obstante, la supresión de la obligación de visado para los ciudadanos de Kosovo, que entrará 
en vigor a más tardar en enero de 2024;»

 
§ 89



P9_PV(2024)02-28(VOT)_ES 37 PE 759.520

1.ª parte: «Reitera su apoyo inquebrantable a una solución negociada de dos Estados para Israel y 
Palestina sobre la base de las fronteras de 1967, con dos Estados soberanos y democráticos 
en pacífica vecindad y con Jerusalén como capital común; anima al SEAE y a los Estados 
miembros a que adopten una iniciativa europea para volver a encauzar la solución de dos 
Estados; recuerda que los asentamientos en los Territorios Palestinos Ocupados son ilegales 
con arreglo al Derecho internacional; pide el fin inmediato de la política de asentamientos, 
que constituye un obstáculo importante para la viabilidad de la solución de dos Estados;»

2.ª parte: «hace hincapié en que un apoyo constante al Organismo de Obras Públicas y Socorro de las 
Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente sigue siendo un 
elemento clave de la estrategia de la Unión de contribuir al fomento de la estabilidad y la paz 
en Oriente Próximo;»

 
enmienda 2
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «insta a la misión militar de la Unión a prevenir 

activamente los desfiles ilegales y otras provocaciones, así como las amenazas contra todas 
las personas que trabajan para ayudar a las víctimas del genocidio y que invierten en la 
reconciliación interétnica y en un futuro pacífico para el país;»

2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 7
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «, antes del verano de 2024, las conclusiones sobre»
2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 24
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «condena la desproporcionada respuesta militar israelí, 

que ha causado un número de muertes civiles de una magnitud sin precedentes» y «un alto 
el fuego permanente»

2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 45
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «; así como a los civiles palestinos de la Franja de 

Gaza, que están sufriendo bombardeos devastadores y un número sin precedentes de 
víctimas», «en el asunto relativo a la aplicación de la Convención para la Prevención y la 
Sanción del Delito de Genocidio en la Franja de Gaza», «por el número de víctimas civiles 
debidas a la desproporcionada respuesta militar de Israel; (pide) urgentemente», «inmediato 
y permanente», «a fin de hacer frente a los catastróficos niveles de inseguridad alimentaria, 
el riesgo de hambruna y la propagación de enfermedades» y «, que empeorarían una 
situación humanitaria ya catastrófica e impedirían la prestación urgente de servicios básicos y 
ayuda humanitaria»

2.ª parte: «; así como a los civiles palestinos de la Franja de Gaza, que están sufriendo bombardeos 
devastadores y un número sin precedentes de víctimas»

3.ª parte: «en el asunto relativo a la aplicación de la Convención para la Prevención y la Sanción del 
Delito de Genocidio en la Franja de Gaza»

4.ª parte: «por el elevado número de víctimas civiles, debido a la desproporcionada respuesta militar de 
Israel; (pide) urgentemente»

5.ª parte: «inmediato y permanente»
6.ª parte: «a fin de hacer frente a los catastróficos niveles de inseguridad alimentaria, el riesgo de 

hambruna y la propagación de enfermedades»
7.ª parte: «que empeorarían una situación humanitaria ya catastrófica e impedirían la prestación 

urgente de servicios básicos y ayuda humanitaria»
 
enmienda 46
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1.ª parte: «Considerando que los ataques terroristas perpetrados por Hamás contra Israel han puesto 
de relieve el carácter inestable y cambiante de la situación en materia de seguridad en 
Oriente Próximo y la necesidad de que la Unión y otros agentes internacionales asuman una 
mayor responsabilidad y ayuden a los gobiernos y a las organizaciones de la sociedad civil 
de la región a alcanzar una paz duradera y sostenible, en particular manteniendo su apoyo a 
una solución de dos Estados entre Israel y Palestina; que, el 7 de octubre de 2023, fueron 
asesinados 1 139 ciudadanos israelíes y de otras nacionalidades y 240 personas fueron 
tomadas como rehenes durante el despreciable atentado terrorista perpetrado por Hamás; 
que decenas de miles de palestinos inocentes y cientos de miembros del personal de las 
Naciones Unidas, de miembros del personal médico y de periodistas han sido asesinados en 
la Franja de Gaza como consecuencia de la respuesta del Gobierno israelí;»

2.ª parte: «que el bombardeo continuo y la evacuación forzosa de palestinos al sur de la Franja de 
Gaza han creado una situación humanitaria grave y en rápido deterioro; que los ataques de 
las fuerzas y los colonos israelíes han acabado con la vida de al menos 330 palestinos en 
Cisjordania desde el 7 de octubre de 2023; que la Corte Internacional de Justicia, en su 
resolución provisional, ordenó a Israel que aplicara medidas provisionales en el asunto 
«Aplicación de la Convención para la Prevención y la Sanción del Delito de Genocidio en la 
Franja de Gaza» (Sudáfrica/ Israel);»

 
enmienda 47
1.ª parte: «observa con preocupación las acusaciones recientemente formuladas por Israel contra doce 

trabajadores del Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los 
Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente (OOPS); acoge con satisfacción la respuesta 
firme y rápida de las Naciones Unidas a dichas acusaciones, incluidos el despido inmediato 
de los trabajadores en cuestión y la apertura de dos investigaciones independientes sobre el 
asunto por parte de la Oficina de Servicios de Supervisión Interna (OSSI) de las Naciones 
Unidas y el grupo de revisión independiente dirigido por la exministra francesa Catherine 
Colonna y tres organizaciones europeas; pide a Israel, en este sentido, que coopere 
estrechamente y facilite todas las pruebas necesarias a la OSSI y al grupo de revisión 
independiente;»

2.ª parte: «acoge con satisfacción la decisión de la Comisión de no suspender la financiación del 
OOPS antes de conocer el resultado de las investigaciones iniciadas por las Naciones 
Unidas y las medidas que tiene previsto adoptar; insta a todos los países contribuyentes que 
han suspendido su financiación del OOPS debido a las acusaciones formuladas en su contra 
a que reconsideren su decisión a la luz de la respuesta inmediata del organismo a dichas 
acusaciones y al papel esencial que desempeña en la prestación de asistencia vital a los dos 
millones de personas en la Franja de Gaza que dependen de ella para sobrevivir a una de las 
crisis humanitarias más complejas y graves del mundo;»

 
enmienda 106
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «la defensa y»
2.ª parte: estas palabras
 

 
Varios
Fabio Massimo Castaldo ha presentado la siguiente enmienda oral para añadir un nuevo considerando 
después del considerando K:
«Considerando que es necesario un enfoque global de consolidación de la paz en el que participen 
especialistas civiles a fin de aplicar medidas prácticas en pro de la paz; considerando que las organizaciones 
no gubernamentales locales e internacionales realizan actividades cruciales destinadas a prevenir los 
conflictos y resolverlos pacíficamente, y que es de suma importancia aprovechar al máximo su experiencia;»
Reinhard Bütikofer ha presentado la siguiente enmienda oral para añadir un apartado nuevo tras el 
apartado 57:
«Expresa su profunda preocupación por una declaración pública del presidente Vučić en febrero de 2024 en la 
que apoya explícitamente las posibles medidas militares de la República Popular China contra Taiwán, en 
contradicción con la política de la Unión que apoya el statu quo en el Estrecho de Taiwán y advierte contra las 
medidas unilaterales, en particular por la fuerza o la coacción;»
David McAllister ha presentado las enmiendas orales siguientes a las enmiendas 44 y 58:
«Acoge con satisfacción la desescalada parcial de las tensiones en el Mediterráneo oriental y el Egeo, y pide a 
Turquía que trabaje en un enfoque constructivo, no asertivo ni agresivo, con sus socios en esas regiones; 
celebra, en ese sentido, la decisión, largamente pospuesta, de Turquía y de Hungría de finalmente aprobar la 
adhesión de Suecia a la OTAN e insta a las autoridades nacionales turcas a que cooperen estrechamente con 
el enviado de la Unión en materia de sanciones;»
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12. Aplicación de la política común de seguridad y defensa: informe anual 2023

Informe: Sven Mikser (A9-0403/2023)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Después del § 1 9 ID VN - 130, 388, 18

vp

1/VN - 229, 274, 35

11 The Left

2/VN - 114, 392, 34

vp

1/VN + 372, 154, 13

2/VN + 479, 40, 21

3/VN - 239, 250, 51

4/VN - 241, 261, 30

5/VN + 347, 162, 29

§ 3

27 S&D

6/VN + 506, 13, 13

12 The Left VN - 216, 298, 24

13 The Left VE - 186, 325, 24

vp

1/VN - 133, 386, 27

14 The Left

2/VN - 226, 292, 31

15 The Left VN - 74, 451, 20

16 The Left VN - 110, 407, 26

17 The Left VN - 234, 291, 17

28 S&D +

Después del § 3

62 ECR ↓

3 Verts/ALE VN + 364, 130, 41

4 Verts/ALE VN - 238, 242, 59

5 Verts/ALE VN - 108, 359, 76

Después del § 5

6 Verts/ALE VN + 418, 64, 48
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

29 S&D +

48 Renew +

vp

1 ↓

§ 6

§ texto original

2 ↓

Después del § 6 7 Verts/ALE VE - 214, 304, 11

§ 8 30 S&D +

8 Verts/ALE VN + 434, 60, 41§ 10

31 S&D +

Después del § 14 18 The Left VN - 81, 419, 35

Después del § 15 53 PPE +

63 ECR VN - 140, 382, 21

vp

1/VN + 410, 105, 16

§ 17

§ texto original

2/VN + 354, 167, 20

64S ECR -

19 The Left VN - 66, 443, 35

§ 18

§ texto original VN + 313, 171, 38

Después del § 18 20 The Left VN - 53, 437, 43

§ 19 § texto original VN + 389, 81, 62

65 ECR -

vp

1 +

§ 20

§ texto original

2 +

§ 21 § texto original VN + 400, 90, 38

32 S&D +§ 22

§ texto original VN ↓

§ 23 66 ECR -
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

67 ECR -§ 24

68 ECR VE + 442, 50, 27

33 S&D +§ 25

69 ECR VN + 282, 236, 23

§ 30 § texto original vs +

§ 33 70 ECR -

§ 35 34 S&D +

§ 38 35 S&D +

§ 39 36 S&D +

37 S&D +

vp

1 +

§ 41

49 Renew

2/VE - 120, 300, 123

§ 43 71 ECR -

§ 44 72 ECR VN - 99, 426, 21

Después del § 45 50 Renew +

§ 46 73 ECR VN - 243, 263, 26

Después del § 46 74 ECR -

§ 47 75 ECR +

§ 56 2 Verts/ALE VN - 215, 297, 31

§ 57 76 ECR -

38 S&D +§ 58

77 ECR -

§ 59 39 S&D +

§ 60 78 ECR VE - 161, 353, 28

§ 62 79 ECR -

§ 64 80 ECR VN + 481, 11, 35

40 S&D VN - 238, 268, 26§ 67

52 diputados -
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 72 81 ECR VN - 103, 395, 31

§ 77 41 S&D +

§ 79 42 S&D +

Después del § 80 43 S&D +

§ 82 82 ECR +

§ 83 83 ECR VN + 503, 17, 21

§ 88 84 ECR +

vp

1 +

§ 89 § texto original

2 +

Después del § 90 85 ECR VN - 89, 351, 99

§ 96 § texto original modificado 
oralmente

+

§ 98 87 ECR +

§ 100 51 Renew +

88 ECR -

vp

1 +

§ 102

§ texto original

2 +

21 S&D +Después del 
visto 14

22 S&D +

Después del 
visto 45

45 Renew +

Antes del 
considerando A

10 The Left VN - 46, 454, 34

Considerando C 54 ECR +

Considerando D 55 ECR -

23 S&D +Considerando I

56 ECR VN - 174, 332, 29

Después del 
considerando I

46 Renew +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Considerando K 57 ECR -

vp

1/VN + 523, 4, 9

2/VN + 369, 105, 51

3/VN + 417, 93, 22

4/VN + 270, 244, 20

24 S&D

5/VN - 257, 260, 19

Considerando L

58 ECR VE + 341, 156, 27

Después del 
considerando L

25 S&D +

59 ECR VN - 166, 362, 11

div

1 +

Considerando O

§ texto original

2 +

Considerando Q 60 ECR +

Considerando T 26 S&D +

Considerando V 1 Verts/ALE VN - 174, 328, 40

Considerando AF 61 ECR VN - 108, 394, 32

Después del 
considerando AK

47 Renew +

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) VN + 350, 91, 96

 
Solicitudes de votación nominal
The Left: enmiendas 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20; §§ 17, 18, 21, 22
Verts/ALE: enmiendas 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8
S&D: enmiendas 24, 27, 40
ID: enmienda 9
ECR: enmiendas 56, 59, 61, 63, 69, 72, 73, 80, 81, 83, 85

 
Solicitudes de votación por separado
ECR: § 30

 
Solicitudes de votación por partes
S&D:
enmienda 11
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y los ataques deliberados contra trabajadores de las 

Naciones Unidas, periodistas, médicos, artistas y civiles;»
2.ª parte: estas palabras
 
enmienda 14
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1.ª parte: «Destaca que, en la sentencia provisional dictada por la Corte Internacional de Justicia (CIJ), 
el más alto tribunal de las Naciones Unidas, se afirma que existen pruebas plausibles para 
investigar a Israel por genocidio y pide a Israel que tome medidas para prevenir este 
genocidio;»

2.ª parte: «pide a los Estados miembros de la Unión que apoyen a la CIJ y exijan a Israel que cumpla 
inmediatamente las órdenes jurídicamente vinculantes dictadas por la CIJ;»

 
enmienda 49
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «que se financiará con bonos europeos; pide a la 

Comisión que presente una propuesta concreta a este respecto lo antes posible;»
2.ª parte: estas palabras
 
ECR:
Considerando O
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «una autonomía estratégica abierta»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 6
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «deben respetar plenamente la Posición Común de la 

Unión sobre las exportaciones de armas, el Derecho internacional en materia de derechos 
humanos y el Derecho humanitario»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 17
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «reitera su llamamiento al Consejo para que pase 

gradualmente a la votación por mayoría cualificada para las decisiones sobre la PESC y la 
PCSD, al menos en aquellos ámbitos que no tengan implicaciones militares;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 20
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «reforzar la autonomía estratégica de la Unión»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 89
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «pide a los Estados miembros que cumplan plenamente 

la Posición Común 2008/944/PESC, de 8 de diciembre de 2008, por la que se definen las 
normas comunes que rigen el control de las exportaciones de tecnología y equipos militares, 
modificada por la Decisión (PESC) 2019/1560 del Consejo;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 102
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «reitera enérgicamente su llamamiento a crear una 

Comisión de Seguridad y Defensa del Parlamento Europeo de pleno derecho, con 
responsabilidades legislativas y presupuestarias plenas en cuestiones de defensa europea, 
en particular medidas para reforzar la base industrial y tecnológica de la defensa europea, 
siempre que esta Comisión lidere el acervo emergente en materia de defensa en el marco de 
la Unión, con responsabilidades de control, legislación y presupuestación;»

2.ª parte: estas palabras
 
PPE:
enmienda 24
1.ª parte: «que, el 7 de octubre de 2023, fueron asesinados 1 139 ciudadanos israelíes y de otras 

nacionalidades y 240 personas fueron tomadas como rehenes durante el despreciable 
atentado terrorista perpetrado por Hamás»

2.ª parte: «que decenas de miles de palestinos inocentes y cientos de miembros del personal de las 
Naciones Unidas, de miembros del personal médico y de periodistas han sido asesinados en 
la Franja de Gaza como consecuencia de la respuesta del Gobierno israelí;»

3.ª parte: «que el bombardeo continuo y la evacuación forzosa de palestinos al sur de la Franja de 
Gaza han creado una situación humanitaria grave y en rápido deterioro»

4.ª parte: «que los ataques de las fuerzas y los colonos israelíes han acabado con la vida de al menos 
330 palestinos en Cisjordania desde el 7 de octubre de 2023»

5.ª parte: «que la Corte Internacional de Justicia, en su resolución provisional, ordenó a Israel que 
aplicara medidas provisionales en el asunto «Aplicación de la Convención para la Prevención 
y la Sanción del Delito de Genocidio en la Franja de Gaza» (Sudáfrica/ Israel);»

 
enmienda 27
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1.ª parte: «así como a los civiles palestinos de la Franja de Gaza y Cisjordania;»
2.ª parte: «subraya que todas las partes deben distinguir, en todo momento, entre combatientes y 

civiles, y que las partes solo pueden atacar a combatientes y objetivos militares;»
3.ª parte: «pide urgentemente un alto el fuego inmediato y permanente y un acceso humanitario 

continuo, rápido, seguro y sin trabas y que la ayuda llegue a quienes la necesiten, tomando 
para ello todas las medidas necesarias, incluidos corredores humanitarios, a la luz de los 
catastróficos niveles de inseguridad alimentaria, el riesgo de hambruna y la propagación de 
enfermedades»

4.ª parte: «expresa su profunda preocupación por el elevado número de víctimas civiles en la Franja de 
Gaza, debido a la desproporcionada respuesta militar de Israel;»

5.ª parte: «pide al Gobierno israelí que no emprenda acciones militares en Rafah, que empeorarían 
una situación humanitaria ya catastrófica e impedirían la prestación urgente de servicios 
básicos y ayuda humanitaria;»

6.ª parte: «pide una investigación exhaustiva del papel desempeñado por terceros Estados, entre otros, 
Irán y Qatar, y entidades no estatales en la prestación de apoyo financiero, material y 
operativo a Hamás;»

 
 

Varios
Las enmiendas 86 y 44 han sido retiradas.
Sven Mikser ha presentado la enmienda oral siguiente al apartado 96:
«Acoge con satisfacción la adhesión de Finlandia a la OTAN; lamenta profundamente el retraso en la 
ratificación de la adhesión de Suecia a la OTAN; denuncia en este contexto, además, los intentos de socavar 
las libertades democráticas en los Estados miembros de la UE mediante la instrumentalización de la 
concesión del consentimiento a la adhesión de Suecia a la OTAN; acoge, en este sentido, la decisión 
largamente demorada de Turquía y Hungría de aprobar la adhesión de Suecia a la OTAN; insta a las 
autoridades turcas a cumplir su promesa de una asociación más constructiva con la OTAN, también en el 
Mediterráneo oriental;»

 

13. Los derechos humanos y la democracia en el mundo y la política de la Unión Europea 
al respecto: informe anual 2023

Informe: Nacho Sánchez Amor (A9-0424/2023)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 1 9 ID -

Después del § 10 17 The Left -

§ 11 18 The Left -
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

3 PPE +

30 S&D VN - 248, 257, 32

vp

1 -

19 The Left

2 -

24 The Left VE + 265, 253, 10

vp

1/VE - 111, 386, 28

Después del § 11

20 The Left

2/VE - 243, 279, 15

21 The Left -Después del § 12

22 The Left VN + 253, 234, 45

Después del § 13 23 The Left -

vp

1/VE + 286, 203, 37

Después del § 14 25 The Left

2/VE - 110, 386, 24

vp

1 -

Después del § 15 26 The Left

2 -

Después del § 19 10 ID VN - 104, 423, 12

11 ID VN - 224, 276, 27§ 24

43 ECR VN + 265, 260, 11

Después del § 28 12 ID VN - 259, 262, 10

Después del § 30 13 ID VN - 98, 423, 19

§ 31 38 ECR VN - 253, 271, 13

Después del § 32 27 The Left +

§ 34 39 ECR VN - 238, 274, 30

vp

1 +

Epígrafe 9 (entre 
los apartados 35 y 

36)

§ texto original

2 +



P9_PV(2024)02-28(VOT)_ES 47 PE 759.520

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1 +

§ 36 § texto original

2 +

vp

1 +

2 +

§ 37 § texto original

3 +

vp

1 +

§ 38 § texto original

2 +

1 Renew VE + 265, 192, 42§ 39

§ texto original VN ↓

14 ID VN - 149, 353, 17Después del § 40

32 ECR VN - 136, 381, 11

15 ID VN - 76, 422, 39

44 ECR VN - 108, 413, 11

vp

1 +

§ 44

§ texto original

2/VN + 423, 109, 6

Después del § 44 16 ID VN - 114, 411, 11

§ 46 4 PPE VE - 232, 285, 8

33 ECR -Después del § 48

34 ECR -

§ 49 5 PPE -

§ 51 28 The Left -

§ 52 6 PPE -

vp

1 +

§ 56 § texto original

2 +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 62 29 The Left VE + 269, 234, 16

§ 65 § texto original vs +

vp

1 +

§ 67 § texto original

2 +

§ 73 45 ECR -

40 ECR VN - 215, 300, 29§ 76

46 ECR VN - 83, 425, 23

vp

1 +

§ 79 § texto original

2/VN + 392, 121, 18

7 PPE -§ 85

47 ECR VN - 233, 289, 17

vp

1 +

§ 86 § texto original

2 +

vp

1 +

§ 88 § texto original

2/VN + 395, 118, 27

Después del 
visto 8

31 ECR VN - 247, 287, 4

Después del 
visto 65

41 ECR VE + 421, 98, 19

Considerando F 35 ECR -

36 ECR VN - 194, 289, 50Considerando G

37 ECR VN - 85, 434, 20

Considerando I 42 ECR VN - 238, 272, 19

Después del 
considerando I

8 ID VN - 229, 286, 18
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1 +

Considerando K § texto original

2 +

Después del 
considerando P

2 PPE +

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) VN + 377, 90, 68

 
Solicitudes de votación nominal
The Left: enmienda 22
S&D: enmienda 30
ID: §§ 39, 44 (2.ª parte), 79 (2.ª parte), 88 (2.ª parte); enmiendas 8, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
ECR: enmiendas 31, 32, 36, 37, 38, 39, 40, 42, 43, 44, 46, 47

 
Solicitudes de votación por separado
Verts/ALE: § 39
PPE: §§ 39, 65

 
Solicitudes de votación por partes
S&D:
enmienda 19
1.ª parte: «Condena enérgicamente y expresa su profunda preocupación por las atrocidades, los 

crímenes de guerra y las graves violaciones del Derecho internacional humanitario cometidos 
por las fuerzas armadas israelíes en Gaza; condena en los términos más enérgicos los 
ataques aéreos israelíes y el uso de armas químicas contra civiles palestinos en la Franja de 
Gaza; subraya que estos ataques constituyen crímenes de guerra y una violación del 
Convenio de Ginebra;»

2.ª parte: «condena la política israelí de castigo colectivo contra la población de Gaza, que es contraria 
al Derecho internacional humanitario y debe cesar; destaca que la expulsión forzosa de una 
población constituye un crimen de guerra; expresa su preocupación por las implicaciones 
regionales de la huida de palestinos de la Franja de Gaza;»

 
enmienda 20
1.ª parte: «Pide apoyo para la iniciativa de la República de Sudáfrica de llevar a juicio a Israel por la 

comisión de crímenes de guerra y genocidio en Gaza; destaca que, en la sentencia 
provisional dictada por la Corte Internacional de Justicia (CIJ), el más alto tribunal de las 
Naciones Unidas, se afirma que existen pruebas plausibles para investigar a Israel por 
genocidio y pide a Israel que tome medidas para prevenir este genocidio;»

2.ª parte: «pide a los Estados miembros que apoyen a la Corte y exijan a Israel que cumpla 
inmediatamente las órdenes jurídicamente vinculantes dictadas por dicho tribunal;»

 
enmienda 25
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «como en Palestina y el Sáhara Occidental,»
2.ª parte: estas palabras
 
Verts/ALE:
enmienda 26
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «en una escalada de violencia o»
2.ª parte: estas palabras
 
PPE:
Epígrafe 9 (entre el § 35 y el § 36)
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «, incluidos la salud y los derechos sexuales y 

reproductivos,»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 36
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1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «, especialmente en relación con la salud y los derechos 
sexuales y reproductivos,»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 37
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «derechos» (cuatro veces), «el aborto seguro y legal,» e 

«, incluido el acceso al aborto seguro y legal,»
2.ª parte: «derechos» (cuatro veces)
3.ª parte: «el aborto seguro y legal,» e «, incluido el acceso al aborto seguro y legal,»
 
§ 38
1.ª parte: conjunto del texto salvo la palabra «derechos» (dos veces)
2.ª parte: esta palabra
 
§ 56
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «una educación inclusiva»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 67
1.ª parte: «Manifiesta su preocupación por la amenaza que la inteligencia artificial (IA) puede suponer 

para las democracias y los derechos humanos, especialmente si no se regula debidamente; 
acoge con satisfacción las Conclusiones del Consejo de 26 de junio de 2023 de reforzar el 
papel y el liderazgo de la Unión en la gobernanza digital mundial, en particular su posición 
como diseñadora del código normativo digital mundial, y, en este sentido, se congratula de la 
propuesta de Reglamento para la armonización de las normas sobre IA, que deben proteger 
los derechos humanos, en particular el derecho a la vida privada y a la no discriminación, y 
las ventajas que puede ofrecer la IA para el bienestar humano; destaca que las tecnologías 
nuevas y emergentes, como los programas espía, necesitan una supervisión urgente, una 
transparencia sólida y salvaguardias adecuadas; subraya la importancia de aplicar a estas 
tecnologías un enfoque basado en los derechos humanos; condena el uso de tecnologías 
nuevas y emergentes como instrumentos coercitivos para aumentar el acoso, la intimidación 
y la persecución de defensores de los derechos humanos, activistas, periodistas, abogados y 
minorías;»

2.ª parte: «adopta la firme posición de que la exportación de programas espía de la Unión a terceros 
países en los que dichas herramientas se utilizan contra activistas de derechos humanos, 
periodistas y críticos con el Gobierno constituye una grave violación de los derechos 
fundamentales consagrados en la Carta y una grave violación de las normas de exportación 
de la Unión;»

 
§ 86
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «, en particular contra los defensores que trabajan en el 

ámbito de la salud y los derechos sexuales y reproductivos»
2.ª parte: estas palabras
 
Considerando K
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «, incluidos sus derechos sexuales y reproductivos,» e 

«y salud y derechos sexuales y reproductivos»
2.ª parte: estas palabras
 
ID:
§ 44
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «, y que se respete el principio de no devolución»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 79
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «toma nota, no obstante, de los retos que plantea el 

requisito de unanimidad para su adopción, y reitera su llamamiento en favor de la 
introducción de la votación por mayoría cualificada para las decisiones sobre el régimen de 
sanciones de la UE de alcance mundial en materia de derechos humanos;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 88
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1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «pide a la Unión y a sus Estados miembros que 
aboguen por un puesto propio y permanente para la Unión en los foros multilaterales y que 
garanticen un mayor nivel de coordinación, también en el Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas, además de los ya asignados a los Estados miembros de la Unión;»

2.ª parte: estas palabras
 

 

14. Actividades financieras del Banco Europeo de Inversiones: informe anual 2023

Informe: David Cormand (A9-0031/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1/VN + 295, 212, 16

2/VN + 277, 216, 31

§ 31 1 Renew

3/VN + 284, 216, 32

3 ID VN - 229, 288, 11Después del § 37

4 ID VN - 62, 422, 42

§ 40 5 ID -

6 ID -Después del § 42

8 ID VN - 64, 429, 45

Después del § 43 7 ID -

§ 44 2 The Left, S&D VN + 314, 222, 7

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) VN + 455, 64, 26

 
Solicitudes de votación nominal
Renew: enmienda 1
S&D: enmienda 2
ID: enmiendas 3, 4, 8
Verts/ALE: enmienda 1

 
Solicitudes de votación por partes
Verts/ALE:
enmienda 1
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «la munición y» y «que vayan más allá de la aplicación 

de doble uso»
2.ª parte: «la munición y»
3.ª parte: «que vayan más allá de la aplicación de doble uso»
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15. Informe sobre el informe de la Comisión sobre el Estado de Derecho en 2023

Informe: Sophia in 't Veld (A9-0025/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Propuesta de 
Resolución 
alternativa

1 ID VN - 104, 422, 2

§ 2 3 diputados VN + 389, 133, 10

§ 11 § texto original vs +

4 diputados VN - 173, 329, 32

5 diputados VN - 172, 248, 112

Después del § 11

6 diputados VN - 200, 213, 115

§ 18 8 diputados VN + 411, 96, 25

vp

1/VN + 398, 103, 20

§ 24 § texto original

2/VN + 289, 160, 78

§ 27 9 diputados VN + 380, 130, 15

§ 28 10 diputados VN + 382, 102, 43

§ 34 11 diputados VN + 198, 135, 199

vp

1/VN + 511, 6, 20

§ 35 § texto original

2/VN + 347, 126, 53

§ 36 12 diputados VN + 416, 79, 32

§ 47 13 diputados VN + 383, 141, 7

§ 57 14 diputados VN - 157, 242, 134

vp

1/VN + 459, 48, 29

2/VN + 406, 73, 51

§ 67 § texto original

3/VN + 344, 115, 64

§ 93 § texto original VN + 296, 223, 12
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1/VN + 462, 61, 12

§ 71 § texto original

2/VN + 290, 186, 48

Después del § 71 15 diputados VN + 352, 74, 91

Después del 
considerando E

2 diputados VN + 395, 103, 35

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) VN + 374, 113, 45

 
Solicitudes de votación nominal
Renew: enmienda 15
ID: enmienda 1
PPE: §§ 24, 35, 67, 71, 93; enmiendas 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15

 
Solicitudes de votación por separado
Diputados: §§ 11, 93

 
Solicitudes de votación por partes
Diputados:
§ 24
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «observa con gran preocupación los recientes 

acontecimientos en Grecia, donde autoridades independientes, como la Autoridad Helénica 
para la Seguridad de las Comunicaciones y la Privacidad (ADAE) y la autoridad griega de 
protección de datos, han estado sometidas a una presión cada vez mayor debido a su trabajo 
en relación con el uso ilegítimo de programas espía, y, recientemente, el Parlamento griego 
renovó por vía de urgencia la composición del Consejo de Administración de la ADAE, 
aparentemente a causa de la inminente decisión de la ADAE de imponer una multa a la 
agencia de inteligencia griega;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 35
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «la falta de un avance decisivo en la investigación 

sobre» y «sobre la base de pruebas que parecen haber estado a disposición de la policía 
durante todo ese tiempo»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 67
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y los derechos» y «considera que el derecho al aborto 

seguro y legal debe consagrarse en la Carta de los Derechos Fundamentales;»
2.ª parte: «y los derechos»
3.ª parte: «considera que el derecho al aborto seguro y legal debe consagrarse en la Carta de los 

Derechos Fundamentales;»
 
§ 71
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y pide que se establezca una misión integral de 

búsqueda y salvamento a escala de la Unión llevada a cabo por las autoridades competentes 
de los Estados miembros y Frontex»

2.ª parte: estas palabras
 

 
Varios
La enmienda 7 ha sido retirada.
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16. Recomendación al Consejo, a la Comisión y al SEAE sobre la situación en Siria

Informe: Nathalie Loiseau (A9-0041/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 1, letra a § texto original VN + 462, 9, 35

§ 1, letra b § texto original VN + 477, 8, 34

§ 1, letra c 9 Renew +

§ 1, letra g 19 ECR VN - 50, 444, 28

20 ECR VN - 127, 389, 11§ 1, letra i

§ texto original vs +

10 Renew +

21 ECR -

§ 1, letra k

§ texto original VN + 457, 29, 22

1 PPE +§ 1, letra l

22 ECR VE + 273, 214, 24

§ 1, letra m § texto original vs +

11 Renew +§ 1, letra n

§ texto original VN ↓

§ 1, después de la 
letra o

12 Renew +

§ 1, letra p 13 Renew +

§ 1, letra q 14 Renew +

4 ID VN - 106, 411, 9

23 ECR VN - 102, 393, 21

vp

1 +

2/VN + 398, 107, 16

§ 1, letra r

§ texto original

3/VN + 408, 86, 12

Después del 
considerando B

15 ECR VN - 111, 401, 9

Considerando E 5 Renew +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

6 Renew +

vp

1 ↓

Considerando F

§ texto original

2 ↓

7 Renew +Considerando G

16 ECR VE - 72, 426, 13

Considerando I 8 Renew +

2 ID -

vp

1/VN + 302, 192, 18

2/VN + 305, 191, 12

Después del 
considerando N

17 ECR

3/VN + 297, 189, 30

Considerando O 18 ECR -

Después del 
considerando O

3 ID -

Proyecto de Recomendación VN + 428, 35, 43

 
Solicitudes de votación nominal
ECR: enmiendas 15, 17, 20, 23
Renew: enmiendas 4, 17, 19 § 1, letra a, § 1, letra b, § 1, letra k, § 1, letra n
ID: § 1, letra r (2.ª y 3.ª partes)

 
Solicitudes de votación por separado
ECR: § 1, letra m
Renew: § 1, letra i

 
Solicitudes de votación por partes
PPE:
considerando F
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «el conflicto entre Israel y Hamás, desencadenado por»
2.ª parte: estas palabras
 
Renew:
enmienda 17
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «que el régimen de Assad ha intentado proyectar una 

imagen de protector secular de los cristianos de Siria, pero que según algunas informaciones 
el régimen ha destruido iglesias intencionadamente y ha detenido al menos a centenares de 
ciudadanos cristianos;» y «que el país ha sido clasificado como el duodécimo lugar del 
mundo más difícil para los cristianos;»

2.ª parte: «que el régimen de Assad ha intentado proyectar una imagen de protector secular de los 
cristianos de Siria, pero que según algunas informaciones el régimen ha destruido iglesias 
intencionadamente y ha detenido al menos a centenares de ciudadanos cristianos;»

3.ª parte: «que el país ha sido clasificado como el duodécimo lugar del mundo más difícil para los 
cristianos;»
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ECR, ID:
§ 1, letra r
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Siria no puede considerarse ni total ni parcialmente un 

país seguro para el retorno de sus nacionales refugiados y solicitantes de asilo en Europa y 
en todo el mundo» y «expresen su preocupación respecto a la situación financiera del 
Organismo y»

2.ª parte: «Siria no puede considerarse ni total ni parcialmente un país seguro para el retorno de sus 
nacionales refugiados y solicitantes de asilo en Europa y en todo el mundo»

3.ª parte: «expresen su preocupación respecto a la situación financiera del Organismo y»
 

 

17. Información adicional

Fabio Massimo Castaldo ha apoyado asimismo las enmiendas 21 y 23(A9-0389/2023) y las enmiendas 45, 47 
y 50 (A9-0403/2023).
Danuta Maria Hübner ha apoyado asimismo las enmiendas 285, 296, 297, 309, 310, 323, 327 (A9-0016/2024) 
y ha retirado su apoyo a las enmiendas 298, 300, 301, 306, 307, 319, 320, 325 (A9-0016/2024).
Vasile Blaga ha retirado su apoyo a la enmienda 15 (A9-0025/2024).
Andrey Kovatchev, Andrey Novakov, Alexander Alexandrov Yordanov, Asim Ademov, Emil Radev y Radan 
Kanev han retirado su apoyo a todas las enmiendas presentadas (A9-0025/2024).

 


